Краткая аннотация по рабочим программам по родному (тувинскому) языку 
Рабочая программа по учебному предмету «Родной (тувинский) язык» разработана для обучающихся, владеющих и (или) слабо владеющих родным (тувинским) языком, и включает пояснительную записку, содержание обучения, планируемые результаты освоения программы по родному (тувинскому) языку.
Содержание обучения раскрывает содержательные линии, которые предлагаются для обязательного изучения в каждом классе на уровне основного общего образования, среднего общего образования. Планируемые результаты освоения программы по родному (тувинскому) языку включают личностные, метапредметные результаты за весь период обучения на уровне основного общего образования, среднего общего образования, а также предметные результаты за каждый год обучения.
В основу разработки программы по родному (тувинскому) языку положен принцип преемственности уровней начального и основного общего образования.
В программе предусмотрено дальнейшее совершенствование речевой деятельности обучающихся: развитие умений и навыков грамотного письма, осознанного чтения, полноценного восприятия устной речи, умения свободно, правильно и выразительно говорить на родном языке.
Общая характеристика учебного предмета.
Изучение тувинского языка расширяет общий кругозор обучающихся, развивает их творческие способности, повышает интерес к получению знаний, совершенствует нравственную и коммуникативную культуру. Также данный учебный предмет обладает значительным воспитательным потенциалом, формирует у обучающихся чувство патриотизма, любовь к родному краю. В процессе изучения родного языка у обучающихся вырабатываются уважительное отношение к культуре своего народа, толерантность к представителям других наций и их культуре.
Изучение родного (тувинского) языка направлено на достижение следующих целей: совершенствование видов речевой деятельности, коммуникативных умений и культуры речи на тувинском языке; расширение знаний о специфике тувинского языка, основных языковых единицах в соответствии с разделами науки о языке, об основных нормах тувинского литературного языка; обогащение активного и потенциального словарного запаса обучающихся; расширение объема используемых в речи грамматических средств; формирование отношения к тувинскому языку как духовному наследию своего народа, ответственности за его изучение, сохранение и развитие, формирование российской гражданской идентичности в поликультурном обществе.
Общее число часов, рекомендованных для изучения родного (тувинского) языка: в 5 классе - 102 часов (3 часа в неделю), в 6 классе - 68 часов (2 часа в неделю), в 7 классе - 102 часов (2 часа в неделю), в 8 классе - 68 часов (2 часа в неделю), в 9 классе - 68 часов (2 часа в неделю).
Содержание программы учебного курса.
В содержании программы по родному (тувинскому) языку выделяются следующие содержательные линии: «Язык, общие сведения о языке»; «Разделы науки о языке» (фонетика и орфоэпия, графика, орфография, лексикология и фразеология, морфемика и словообразование, морфология, синтаксис и пунктуация); «Речь, речевое общение и культура речи». Данные содержательные линии тесно взаимосвязаны, определяют предмет обучения и его структуру.

Таблица тематического распределения количества часов отдельно по всем разделам тувинского языка в каждой рабочей программе с 5-9 класс.
Полное содержание курса «Төрээн (тыва) дыл» и требование к уровню подготовки учащихся показано в разделе «Календарно-тематический план» по каждому классу (5- 9 класс)
Приложен список учебно-методической литературы. Критерии и нормы оценки знаний обучающихся.
Рабочие программы по родному (тувинскому) языку для 5-9, классов разработаны на основе Федеральной рабочей программы по учебному предмету «Родной (тувинский) язык» для 5-9,  классов (2023г.). Федеральная рабочая программа разработана на основе «Примерной рабочей программы учебного предмета «Родной (тувинский) язык» для 5–9 классов основного общего образования (авторы К.Б.Доржу, Ч.А.Сарыглар), 
Также учебников «Тыва дыл» («Тувинский язык») с 5-9, класс:
1. «Тыва	дыл.	5	класс».	Авторлары:	К.Б.Доржу,	Н.Д.Сувандии,	А.Б.Хертек, Б.Ч.Ооржак, Ч.А.Сарыглар, М.В.Бавуу-Сюрюн 2014ч.
2. «Тыва дыл. 6 класс». Авторлары:	М.В.Бавуу-Сюрюн, К.Б.Доржу, Б.Ч.Ооржак, А.Б.Хертек. 2015ч.
3. «Тыва дыл. 6-7 класс». Авторлары: Д.А. Монгуш, К.Б. Доржу.2001ч.
4. «Тыва дыл. 5 класс». Авторлары: Е.М.Куулар, Т.Б.Оюн, Ч.А.Сарыглар, Ч.М.Тюлюш. 2022ч. ООО Изд «Офсет» (электроннуг хевири)
5. «Тыва дыл. 6 класс». Авторлары: Е.М.Куулар, Т.Б.Оюн, Ч.А.Сарыглар. 2022ч. ООО Изд «Офсет» (электроннуг хевири)

6 класс:
1. «Тыва дыл. 6 класс». Авторлары:	М.В.Бавуу-Сюрюн, К.Б.Доржу, Б.Ч.Ооржак, А.Б.Хертек. 2015ч.
2. «Тыва дыл. 6-7 класс».  Авторлары: Д.А. Монгуш, К.Б. Доржу.2001ч.
3. «Тыва дыл. 6 класс». Авторлары:	Е.М.Куулар, Т.Б.Оюн, Ч.А.Сарыглар.	2022ч. ООО Изд «Офсет» (электроннуг хевири)

7 класс:
1. «Тыва дыл. 6-7 класс».  Авторлары: Д.А. Монгуш, К.Б. Доржу.2001ч.
2. «Тыва дыл. 7 класс». Авторлары:	Е.М.Куулар, Т.Б.Оюн, Ч.А.Сарыглар.	2023ч. (парлалгада) ООО Изд «Офсет» (электроннуг хевири)

8 класс:
1. «Тыва дыл. 6-7 класс». Авторлары: Д.А. Монгуш, К.Б. Доржу.2001ч.
2. «Тыва дыл. 8-9 класс».	Авторлары:	М.Д. Биче-оол, Д.А. Монгуш, М.В. Бавуу- Сюрюн, А.К. Ойдан-оол. 2006ч.
3. «Тыва дыл. 8 класс». Авторлары: Е.М.Куулар, Л.Х.Ооржак, Т.Б.Оюн, Ч.А.Сарыглар. 2023ч. ООО Изд «Офсет» (электроннуг хевири)

9 класс:
1. «Тыва дыл. 8-9 класс».	Авторлары:	М.Д. Биче-оол, Д.А. Монгуш, М.В. Бавуу- Сюрюн, А.К. Ойдан-оол. 2006ч.
2. «Тыва дыл.  9  класс».	Авторлары: М.В.Бавуу-Сюрюн, Б.Ч.Ооржак, А.Б.Хертек,
2018ч.

3. «Тыва	дыл.	8	класс».	Авторлары:	Е.М.Куулар,	Л.Х.Ооржак,	Т.Б.Оюн, Ч.А.Сарыглар. 2023ч. ООО Изд «Офсет» (электроннуг хевири)

.

Краткая аннотация по рабочим программам по родной (тувинской) литературе

Рабочая программа по учебному предмету «Родная (тувинская) литература» (предметная область «Родной язык и родная литература») разработана для обучающихся, владеющих родным (тувинским) языком, и включает пояснительную записку, содержание обучения, планируемые результаты освоения программы по родной (тувинской) литературе.
Содержание обучения раскрывает содержательные линии, которые предлагаются для обязательного изучения в каждом классе на уровне основного общего образования. Планируемые результаты освоения программы по родной (тувинской) литературе включают личностные, метапредметные результаты за весь период обучения на уровне основного общего образования, среднего общего образования, а также предметные результаты за каждый год обучения.
Программа ориентирована на воспитание и развитие качеств личности, отвечающих требованиям информационного общества, задачам построения российского гражданского общества на основе принципов толерантности и диалога культур. Гуманистический и культурный потенциал тувинской литературы позволяет рассматривать её как общенациональную российскую ценность, как средство воспитания подрастающего поколения в духе уважительного отношения к языку и культуре народов Российской Федерации и мира, формирования культуры межнационального общения.
Программа предполагает поэтапное и последовательное постижение художественной литературы как явления искусства. В основу преподавания тувинской литературы положено единое для всех видов искусства исходное отношение: автор - художественное произведение (текст) - читатель.
Изучение родной (тувинской) литературы направлено на достижение следующих целей: формирование у обучающихся культуры читательского восприятия, приобщение обучающихся к духовно-нравственным ценностям национальной культуры через чтение фольклорных и литературных текстов на тувинском языке, общее речевое развитие; формирование умения воспринимать, анализировать, критически оценивать и интерпретировать прочитанное, развитие навыков устной и письменной речи обучающихся; формирование отношения к художественной литературе как к особому способу познания жизни, как к одной из основных культурных ценностей своего народа, восприятие художественной картины жизни на эмоциональном и интеллектуальном уровне, выражаемое в способности осмысливать прочитанное, аргументировать своё мнение, понимать позиции других; воспитание уважения к своему народу, к национальной культуре и литературе, воспитание гуманистического мировоззрения, гражданского сознания и чувства патриотизма, уважения к культурным ценностям других народов, развитие потребности в самостоятельном чтении художественной литературы, осознание значимости изучения литературы для

дальнейшего развития.
Общая характеристика учебного предмета.
Учебный предмет «Родная (тувинская) литература» имеет потенциал содействовать воспитанию эстетической культуры обучающихся, формированию у них интереса к чтению, освоению нравственных, гуманистических ценностей народа, расширению кругозора и развитию речи обучающихся.
Изучение национальной художественной литературы на историко-культурной основе помогает обучающимся оценить тонкость народного воспитания, особенности этикета, традиций и обычаев тувинского народа, его взгляд на мир, учит обучающихся ориентироваться в разных жизненных ситуациях, позволяет ребёнку раскрывать свой внутренний потенциал.
Содержание программы учебного курса. В содержание учебного предмета включены произведения разных жанров тувинского фольклора, произведения тувинских писателей, имеющие воспитательный и образовательный потенциал. Изучение тувинской литературы дополняется художественными произведениями русскоязычных писателей Тувы,
а также переводами на тувинский язык произведений русской и мировой классики.
В содержание учебного предмета включены благопожелания шаманов - «алгыши шаманов» как древний жанр тувинского стихосложения и их виды - заклинания и восхваления, которые определяют знания о фольклоре как о национально-историческом явлении, способствуют приобщению к народной культуре. Образцы устного народного творчества, произведения (или фрагменты произведений), помогающие осмыслить историко- культурную и нравственную ценность многонациональной литературы народов России, имеют значительный воспитательный потенциал, способствуют развитию у обучающихся способности понимать литературные художественные произведения, отражающие этнокультурные традиции.
В содержании программы по родной (тувинской) литературе выделяются следующие содержательные линии: устное народное творчество: пословицы, поговорки, народные песни, частушки, загадки, предания, легенды, благопожелания, алгыши шаманов, героические сказания (эпос), сказки; древнетюркская письменность; родная (тувинская) литература: проза, поэзия, драматургия; литература народов России, произведения мировой литературы; теория литературы (основные понятия, требующие усвоения).
Для изучения родной (тувинской) литературы выделено: в 5-6 классах – 68 часов (2 часа в неделю), в 7 классе - 68 часов (2 часа в неделю), в 8 классе 68 часов (2 часа в неделю), в 9 классе - 68 часов (2 часа в неделю).
Тематическое распределение   количества   часов,   полное   содержание   курсов
«Тѳрээн (тыва) чогаал», также требование к уровню подготовки учащихся показано в разделе «Календарно-тематический план» по каждому классу (5-9 класс)
Приложен список учебно-методической литературы. Критерии и нормы оценки знаний обучающихся.
Рабочие программы по родной литературе на основе Федеральной рабочей программы по учебному предмету «Родная (тувинская) литература» для 5-9 классов (2023г.). Федеральная рабочая программа разработана на основе «Примерной рабочей программы учебного предмета «Родная (тувинская) литература» для 5–9 классов основного общего образования и для 10-11 классов среднего общего образования (авторы Чамзырын Е. Т., к. ф. н., Кужугет М. А., Ооржак Л. Х.).
Также учебников «Тыва дыл» («Тувинский язык») с 5-9, класс:
5 класс: «Тѳрээн чогаал. 5 класс».ФГОС. Авторы: М.А.Кужугет, Л.Х.Ооржак,

Е.Т.Чамзырын, А.С.Шаалы., ИРНШ, 2013;
6 класс: «Тѳрээн чогаал. 6 класс».ФГОС.	Авторы:	Л.Х.Ооржак,	М.А.Кужугет, Е.Т.Чамзырын, Н.Ш.Куулар, А.С.Шаалы. ИРНШ, 2014;
7 класс: «Тѳрээн чогаал. 7 класс». ФГОС. Авторы: Е.Т.Чамзырын, Н.Ш.Куулар, А.Х.Херел, ИРНШ., 2015;
8 класс: «Тыва чогаал. 8 класс». ФГОС. Авторы: М.А.Кужугет, Л.Х.Ооржак, ИРНШ., 2017; «Тыва чогаал. 8 класс». Авторы: С.С.Сурун-оол, С.Б.Байыр-оол., ТКИ., 2005
9 класс: «Тыва чогаал. 9 класс». Авторы: Ю.Ш.Кюнзегеш, М.А.Кужугет., ТКИ им.Ю.Ш.Кюнзегеша, Кызыл., 2001, 2007; «Тыва чогаал. 9 класс». ФГОС. Авторы: М.А.Кужугет, Л.Х.Ооржак, ИРНШ., 2017;

11 класс:
1. «Тыва дыл. 10-11 класс». Авторы: А.К.Ойдан-оол, Б.К.Ондар, К.Б.Доржу, Е.М. Куулар., Тувинское книжное издательство, Кызыл, 2007.

1) Федеральной рабочей программы по учебному предмету «Родная (тувинская) литература» для 5-9, 1011 классов (2023г.). Федеральная рабочая программа разработана на основе «Примерной рабочей программы учебного предмета «Родная (тувинская) литература» для 5–9 классов основного общего образования и для 10-11 классов среднего общего образования (авторы Чамзырын Е. Т., к. ф. н., Кужугет М. А., Ооржак Л. Х.).
2) Также учебников «Тыва дыл» («Тувинский язык») с 5-9, 10-11 класс:
5 класс: «Тѳрээн чогаал. 5 класс».ФГОС. Авторы: М.А.Кужугет, Л.Х.Ооржак, Е.Т.Чамзырын, А.С.Шаалы., ИРНШ, 2013;
6 класс: «Тѳрээн чогаал. 6 класс».ФГОС.	Авторы:	Л.Х.Ооржак,	М.А.Кужугет, Е.Т.Чамзырын, Н.Ш.Куулар, А.С.Шаалы. ИРНШ, 2014;
11 класс: «Тыва чогаал. 11 класс». Автор: Д.С.Куулар, ТКИ., Кызыл,, 2002; «Тыва чогаал. 11 класс». Автор: Д.С.Куулар, ТКИ., Кызыл, 1994

Общая характеристика учебного предмета.
Учебный предмет «Родной язык и литература» имеет потенциал содействовать воспитанию эстетической культуры обучающихся, формированию у них интереса к лингвистике, к чтению, освоению нравственных, гуманистических ценностей народа, расширению кругозора и развитию речи обучающихся.
Изучение тувинского языка расширяет общий кругозор обучающихся, развивает их творческие способности, повышает интерес к получению знаний, совершенствует нравственную и коммуникативную культуру. Изучение национальной художественной литературы на историко-культурной основе помогает обучающимся оценить тонкость народного воспитания, особенности этикета, традиций и обычаев тувинского народа, его взгляд на мир, учит обучающихся ориентироваться в разных жизненных ситуациях, позволяет ребёнку раскрывать свой внутренний потенциал.
В данных классах в этом учебном году выделен 1 час в неделю (34 часа в год).
Содержание программы учебного курса. В содержании программы по родному (тувинскому) языку выделяются следующие содержательные линии: «Язык, общие сведения о языке»; «Разделы науки о языке» (фонетика и орфоэпия, графика, орфография, лексикология и фразеология, морфемика и словообразование, морфология, синтаксис и пунктуация); «Речь, речевое общение и культура речи». Данные содержательные линии тесно взаимосвязаны. По родной литературе включены произведения разных жанров тувинского фольклора, произведения тувинских писателей, имеющие воспитательный и образовательный потенциал. Изучение тувинской литературы дополняется художественными произведениями русскоязычных писателей Тувы, а также переводами на тувинский язык произведений русской и мировой классики.
Тематическое распределение количества часов, полное содержание курсов «Тѳрээн (тыва) чогаал», также требование к уровню подготовки учащихся показано в разделе
«Календарно-тематический план» по каждому классу (5-11 класс) Приложен список учебно-методической литературы.
Критерии и нормы оценки знаний обучающихся.
